Held. Takol THII ICHXOJIOTHYECKOTO MOpTpeTa TpeOyeT 0codOoro BHUMaHUS
IpU €r0 UHTEPIPETALHH.
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The work focuses on the most frequent particular meanings of necessity in
publicistic style and specifies the translation peculiarities of the modal verb
should in the meaning of rational and deontic necessity.

Keywords: modality; rational necessity; deontic necessity; causing necessity;
publicistic style.

Kak w3BecTHO, colepaHue MYOIUIIMCTUYCCKUX TEKCTOB COCTABILIIOT
(akThl U COOBITHS, MPOUCXOMSAIINE B KU3HU OOIIECTBA, UX KOMMEHTHPOBA-
HHE ¥ OIICHKA C TMO3WIHMU COMHUANBHBIX IIEHHOCTEH (IIPaBOBBIX, MOJUTHYUE-
CKHX, PETUTHO3HBIX, SCTETHIECKNX, STHIECKUX, HPAaBCTBEHHBIX H T.1I.), Oa3u-
PYIOIIUXCST Ha TaKUX KaTETOPHSX, KaK B803MONCHO/HEB03MONCHO, paspeuie-
HO/3anpeueHo, HOPMAMUBHO/HEHOPMAMUBHO, NPABOMEPHO/HENPABOMEPHO,
yenecoobpasno/ Heyerecoobpasno u T.N. YKa3aHHBIE MOIAJIBHBIC KaTETOPHU
JJaBHO M aKkTUBHO wuccieayiorcs B JjuHreuctuke (H.. ApyrioHosa,

. bammm, E.N. bensesna, B.H. bonnapenxo, T.B. Bynbiruna,
B.B. Bunorpanos, B.I'. T'ak, E.A. 3BepeBa, 11.M. KoGo3eBa u np.) u HE Te-
PAIOT CBOCH aKTyalbHOCTH B HAILlE BPEMs, IOCKOJBKY OHH CO3JAIOT OCHOBY
LIECHHOCTHO#M KapTHHBI MHpPa, C IOMOIIBI0 KOTOPOIl YCIIOBEK OPHUCHTHPYETCS
B OKPYXXAOIICH cpesie, OLICHUBACT COIMATBHYIO PEajbHOCTh, PETYIUPYET U
OIICHUBACT CBOIO JICATEIBHOCTD.

OCcOOCHHO MHTEPECHBIM HaM IMPEICTABISACTCS PACCMOTPEHHE 0COOCHHO-
CTeH peann3aliy JaHHBIX MOJAIBHBIX KaTETOPUIl B Pa3HBIX A3BIKOBBIX KYJIb-
TypaX, B 9aCTHOCTH, B AHTJIOS3BIYHON M PYCCKOS3BIYHOW KYJIBTypax, TAC Y
Ka)XXIOTO Hapoja c(hopMHpOBaHBI CBOW COLMANBHBIC LIEHHOCTH, HA OCHOBE
KOTOPBIX BBIpaOaThIBAeTCA CBOE OTHOIIEHHE K OKPYKAIOMICH JEeHCTBHUTENb-
HOCTH U IPOU3BOAUTCS OLEHKA 3TON AEUCTBUTEIBHOCTH.

Cpenu yka3aHHBIX MOJANBHBIX 3HAYCHHI, HA HAII B3TJIAM, oOpalaeT Ha
ce0s BHUMaHUE 3HAYCHUE HEOOXOIMMOCTH, KOTOPOE BECbMa pa3HOOOpa3HO
peanu3yercs B IMyOJUIMCTUKE U BKIFOYACT NIMPOKHUN CIICKTpP 0O0Jiee YaCTHBIX
3HAYCHUN TaKWX, KakK: HeJiecoo0pa3Hast HEOOXOIMMOCTh, OOYCIOBICHHAS
OOBCKTHBHBIME (DAKTOpaMU COIUAIHFHOTO MPOMCXOXICHUS, T.C. BBIPAXKaro-
Iasi MPEANOYTCHUE COBEPIIUTh JNCHCTBUE C TOYKU 3PEHUS €ro OOIICCTBCH-
HOW Ba)KHOCTH; Kay3HPOBaHHasi HEOOXOOMMOCTh, OCHOBAaHHAs Ha OIpene-
JIEHHBIX COITHAIbHO-OOBEKTHBHBIX (DakTOpax, TPeOYIOIHUX 00s3aTEILHOTO
BEITMIOJTHEHHUST  YKA3aHHOTO JCHCTBUS; HEOHTHYecKas HEOOXOIUMOCTD,
0o0yCJIOBIICHHAsT TIpaBUJIaMH, TpeOOBaHWUSIMH, HOpMaMu (MOpaJbHBIMH,
ATUYECKUMH), CHOPMUPOBABIIMMHUCS B TIPOIIECCE OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHS,
BHYTPEHHsIs1 HEOOXOIUMOCTb, KaK MOTPEOHOCTh CYObEKTa COBEPIIHUTD OIpe-
JeNieHHoe aeicTrue [2].

B myOnmumucTH4eckoM TeKCTe mpeoliagacT Kay3HMpOBaHHAS, IENecoo0-
pasHas W JCOHTHYCCKas HEOOXOAMUMOCTh. JIns mepeiavyn yKa3aHHBIX MO-
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JIATbHBIX 3HAYCHUH KaK B aHTJIMHACKOM TaK U B PYCCKOM SI3bIKE, UCTIOIB3YIOT-
Csl pa3HbIC A3BIKOBBIC CPEACTBA, AP0 KOTOPHIX COCTABJISIOT MOIAJIbHEIC TJa-
ronsl must (12,05%), need (24,1%), should (31,79%), have to (19%), rnaron
require (9,05%) u npunararensHoe necessary (4,01%) [1, c. 164]. Kak moka-
3BIBAIOT HUQPHI, CPEH YKa3aHHBIX SJCPHBIX CPEICTB BBIPAKEHHS HE0O0XO-
JUMOCTH HaumOOJIee YaCTOTHBIM B aHTIUICKOM MyOJIMIIMCTUYECKOM TEKCTE
SIBIIIETCS. MOJAJLHBIN T71arol should, KOTOPBIA peanu3yeT IenecooOpasHyro
U JICOHTHYECKYIO Pa3HOBUIHOCTH MOJAJIBHOTO 3HAUYeHHsI HeoOxoaumocTH [1,
c. 164].

PaccmoTpuM, kak (GYHKITMOHMPYET MAHHBIH MOJANBHBIA TJIAaroj B my0-
JIMIUCTUYECKOM TEKCTE B 3HAYCHHSX 11€JeCO00pa3HON U JECOHTHYECKOH He-
00XOAMMOCTH U KAaKUE BBIABISIOTCS OCOOCHHOCTH MEPEBOJA HA PYCCKHUN
SI3BIK MPEUIOKEHUI ¢ MOJIAIBHBIM T1arojioM should B yka3aHHBIX 3HAYCHUSIX
HEOOXOTUMOCTH.

B anrmmiickoM MyOJUIIMCTUYECKOM TEKCTE 3HAYCHHUE IeNIecO00pa3sHOn
HCOOXOUMOCTH BBIPOKACTCS B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB C IOMOIIBIO
MOJAIBHOTO  riarona should, Onaromaps 3aKIIOYCHHOMY B  €rO
CEeMaHTUYECKOW  CTPYKType  KOMIIOHEHTY  HEKaTerOpUuyHOCTH.  ITOT
MOJIaJIbHBIA TJIAr0J yNTPeOJsieTcsl sl BBIPAXKEHHUs] HE CTOJbKO CamMoi
HEOOXOJUMOCTH COBEPIICHHS ISHCTBHS, CKOJBKO MPENNOYTHTEILHOCTH €ro
COBEpIIEHUS, IEJeCOOOPa3HOCTH ¢ TO3WIMU  31paBoro cmeicia [3].
VYkazaHHbIH ~ KOMIIOHEHT  HEKATErOPUYHOCTH  MOXKET OBbITh  YCHJICH
B NPE/IOKEHUN TAKMMH TUCTEMUISCKUMH SANHULIAMH, Kak [ think, we sup-
pose U T.1I.

[pu nepeBojie MPEUIOKEHUH Ha PYCCKHIA S3bIK ¢ MOJAIBHBIM TJIATOJIOM
should B 3HaueHHMU 1ENECOOOPa3HOI HEOOXOAUMOCTH MBI YYHTHIBAEM pac-
CMOTPCHHBI MOMCHT CHIDKECHHOH KaTETOPUYHOCTH U MEPEacM JaHHOE MO-
JATbHOE 3HAYCHUE MPEUMYIICCTBEHHO CIIOBAMH HYJiCHO, cledyem. Monaib-
HBIN THaron should B 3HaYCHUH LENECOOOpPa3HON HEOOXOIUMOCTH B ITyOJH-
UCTHYECKOM TEKCTE MOXKET MEPEBOJUTHCS MPEAMKATHBHBIM MpPHUIIAaraTeib-
HBIM Q0JiCeH, TIOCKOJBbKY B PYCCKOM SI3bIKE OHO LIMPOKO HCIIONBb3YEeTCs B
yYKa3aHHOM CTHWJIE JUIS Tepeiadd MOIAJIbHOTO 3HAYSHHUS 1[eTIeCO00Pa3HOCTH,
HECMOTpS Ha TaKHe JOMUHHUPYIOIIHE KOMIOHEHThI €0 CEMaHTHKHU, KaK 0031~
3an, evinyocoen: The criminal justice system needs to give people a chance to
turn their lives around, but these chances should be balanced by
a responsibility on the offender to take them ‘HyxHo, 9TOOBI cucTeMa yTo-
JIOBHOTO TIpaBa MPEJOCTABILIA JIOJSIM IIAHC W3MEHHUTH CBOIO JKH3HB. Ho
9TOT HIAHC JOJIKEH OBITH IPOMOPIUOHAIICH OTBETCTBEHHOCTH 3a HErO CO
croponsl Hapymmress® (The Guardian); Secondary schools should create
separate “mini-schools” on their campuses to prevent newly arrived 11-
year-olds from being overwhelmed and intimidated by the sheer size of the
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place ‘Cpennue WKOJIBI JOJLKHBI CO3/IaTh HA CBOMX TEPPUTOPHAX OTAEIbHBIC
“MHMHU-LIKOJIBI” ¥ HE JIOMYCTUTh TOTO, YTOOBI BHOBb NpHOBIBIINE | 1-TeTHHE
YYCHHKU OBLTH Cpa3y HaIyraHbl OJHHUMH TOJBKO pa3MepaMu y4eOHOTro
sapenenus’ (The Times); 3) If you want 200 people to come, say, from China,
1 think we should make as much effort to bring them here and see them safely
home with the minimum amount of bureaucracy and inconvenience ‘Eciu mMbl
xotuM mpuriacuth 200 genoBek, ckakeM, n3 Kwuras, qymMaro, HaM HYKHO
MPUIOXKHUTh MAacCy YCHINH, YTOOBI MPHUBE3TH HMX CIOAA, CO3JaThb MM KOM-
(opTHBIE YCIOBHS IS JKW3HH C MHUHHMAJIBHBIMH OIOPOKPAaTHUYECKUMH HE-
yao0cTBamu, KoTopble Bo3HuKatoT nipu niepeesne’ (The Times); Ratkovic, the
tourism professor, says Montenegro's government needs to put a brake on the
"construction frenzy" of apartments and houses, and should instead provide
more incentives for hotel developments ‘PaTkoBud, CIeUAIKCT IO TYPHU3MY,
TOBOPUT, YTO MPABUTEILCTBY UEpHOrOpUU HYKHO MPEKPATUTh «CTPOUTEIb-
HYIO JIUXOPaJKy» KHJIBIX JIOMOB, & BMECTO JTOTO CJIENYeT IPOSBIAThH
0O0JIBIYI0 MHUIIMATHBY B Pa3BUTHH TOCTUHUYHOTO cekropa’ (Time).

Takum oOpa3oM, MOIANBHEIN IIaros should B 4aCTHOM 3HAYEHUH IIEJIC-
coo0pa3Hoii HEOOXOTUMOCTH B MyOIUITMCTHIECKOM TEKCT€ MOXKET Tepea-
BaThCS HA PYCCKHUH SA3BIK KaK HEKATETOPHIHBIMH MPEIUKATAMU HYICHO, Cle-
OJyem, TaK W KaTETOPHUYHBIM TPEIUKATOM O00J)CeH, KOTOPHIA B MOAOOHBIX
KOHTEKCTaX IepenaeT Iesiecoo0pa3HoCTh ¢ OONbIIeH CTerneHbi0 HeoOX0Iu-
MOCTH COBEpIIEHHUS MEHCTBUSA. ITO MOXKET OBITh CBS3aHO C OCOOCHHOCTBHIO
BOCTIPHSTHS IeNIeCO00Pa3HOCTH B PYCCKOS3BIYHON KYJIBTYpE, TAE [ENeco00-
PasHOCTh II0Jpa3yMeBaeT 0e3yCIOBHYIO HEOOXOIMMOCTh COBEpIICHHMS JeH-
CTBUSL.

JeonTHueckass HEOOXOIUMOCTh, BBIPAKCHHAS MOJAIBHBIM TJIarojoM
should, He UMeeT TaKUX MIUPOKUX BO3MOXHOCTCH BBIPAKCHHUS B PYCCKOM
SI3bIKE, KaK I1ejecoo0pasHas He0OX0MMOCTh, U TIePEeIaeTCsl HCKIFOYUTEIBHO
npuiaraTenabHeIM doaicen: No pregnant woman should be held in prison. It
is an outdated and inhumane practice, penalising a baby for something that is
no fault of its own ‘BepeMeHHbIC XEHIIUHBI He AOJKHBI COICPKATHCI B
TIOpBME. DTO yCTapeBIIas M HeTyMaHHas NMPaKTHKa Haka3zaHWs peOeHKa 3a
9T0-TO, 4TO Npomzonuio He 1o ero BuHe (The Independent); There are many
reasons for avoiding the easy option, and the best is that the state should
show no preference for one religion over another, even though the vast
majority subscribe to Catholicism ‘CyIecTByeT MHOTO MPHYHUH, ITO KOTOPBIM
crenyer u30eraTh JIETKOrO BBIOOpa M, COINIaCHO Haubojee 3HAYMMOM,
TOCYAapCTBO He JOJIKHO OKa3bIBaTh NPEIIIOYTCHUE OJHOM PEUTHHU Iepen
JIpYrod, JaXke ecliM TOJABIISIONIee OONBIIMHCTBO — IPUACPIKUBACTCS
katommimsMa’ (The Times). B pycckos3pIdHO# KynbType JE€OHTHUECKOE 3Ha-
4yeHue, Oaszupyromeecss Ha GUKCHPOBAHHBIX B OOIIECTBE HOpMax, MpaBUIIaXx,
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TpeOOBaHUAX, MOJPa3yMEBaeT HCYKOCHHTEJILHOE BBITIOJIHCHUE JICHCTBHS, B
CBSI3U C Y€M, Ha HAIl B3TJIA, MOJAJIBHBIN TNIAros should B 3TOM 3HAYCHUH B
MyOJIMIIUCTUIECKOM TEKCTE MEPEBOIUTCS HA PYCCKUIL SI3BIK MPUIIATATCIIEHBIM
00JICEH.

Takum 00pa3oM, paCCMOTPEHHBIC YACTHBIC 3HAYCHHS HEOOXOIUMOCTH
HUMCIOT CBOM OCOOCHHOCTH IMPOSBICHUS B aHTJIOSI3BIYHON M PYCCKOS3BIYHON
KyJIbTypaX, 4TO OOYCIIOBIMBaET OCOOECHHOCTH IEPEBOJA HA PYCCKHUil SI3bIK
MPEITIOKEHUI ¢ MOJAIBLHBIM TJIarojioM should B 3Ha4eHHH TieaecooOpa3Hoi
U ICOHTUYECKON HEOOXOJMMOCTH B MyOIHIUCTUUECKIX TEKCTaX.

BUBJIMOT'PAOUYECKHE CCBIJIKHA

1. Kypkosuy, H.A. MonanpHble 3Hau€HHUS BO3MOXXHOCTH M HEOOXOJMMOCTH B aHT-
JMACKOM M OeIOpYCCKOM sI3bIKaxX: (YHKIMOHAIbHO-CTHIIMCTUYECKUH aCHIeKT: JIHC. ...
kaug. ¢puion. Hayk: 10.02.19 / H.A. KypkoBud. — Munck, 2011. — 182 1.

2. HlarynoBckuii, U.b. CemanTuka mpemnoxeHus U HepedepeHTHbIe ClioBa: 3Haue-
HHUe, KOMMYHUKaTUBHas nepcnektusa, nparmatuka / M.b. lllatynosckuii. — M.: SI361-
KM pyc. KyIabTypsl, 1996. — 400 c.

3. Collins English Dictionary. — London: Harpercollins, 2011. — 1899 p.

OCOBEHHOCTH OKKA3MOHAJIBHBIX COOTBETCTBHUI
TP NMEPEBOJIE JUAJIEKTU3MOB
B XYJAOXECTBEHHBIX IMPOU3BEJIEHUAX

SPECIFIC FEATURES OF OCCASIONAL CORRESPONDENCES
OF DIALECT WORDS IN TRANSLATED WORKS OF FICTION

M. A. Jloxnuukasn
M. A. Lokhnitskaya
I'ponneHckuii rocynapcTBEeHHBIN yHIBEpcUTEeT UMeHH SHku Kymnanbt
I'ponno, benapycs
Yanka Kupala State University of Grodno
Grodno, Belarus

e-mail: marinal80@tut.by

IlepeBoa qUANEKTHBIX €IUHHI B IPOU3BEACHUSIX XYAOKECTBEHHOH NUTEpa-
TYypBI SBJISIETCS UPE3BbIYAHO TPYAHOM 3a/aueid, T.K. IEPEBOAUUK UMEET Je-
JI0 C SIBJIEHHMEM JaKyHapHOCTH. OIHUM U3 pacHpOCTPaHEHHBIX CIIOCOOOB IIe-
peBoOa IUANEKTU3MOB U PETHOHAIU3MOB SABJISCTCA IOUCK OKKA3UOHAJIBHBIX
COOTBETCTBUH, T.C. IEKCHIECKUX TpaHCHOPMAIH, IPHEMIIEMBIX ISl JAHHO-
ro ciydas. BeIOop OKka3HOHAIBHOTO COOTBETCTBHUSI OOYCIIOBIEH TpeMsl Oc-
HOBHBIMHU (paKTOpaMH: MaKpPOKOHTEKCTOM, MHUKPOKOHTEKCTOM, @ TaKXKe CHH-
TarMaTHYECKHMMU CBSI3SIMU CJIOBA MJIM €ro OMMKaNIINM JIEKCHUECKUM OKpY-
JKEHHEM.
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